
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 308/30-06 FAMILY - SINCLAIR
INTERNATIONAL 30 CALIBER O-RING ROD GUIDE 0.720" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions: Kimber 84M &84L. NOTE: Measure across around area of bolt
about in middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for
proper rod guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 30 CALIBER O-RING ROD GUIDE 0.720" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002833
Mfr. No.: 003-720-308
Action Fit: McMillan Tactical,McMillan Hunter,Shellin DGA,Bat Action 2-Lug
Bolt Diameter: .720
Cartridge: 7 mm BR (Benchrest) Remington,280 Remington,280 Remington Ackley Improved,30 BR
(Benchrest) Remington,7 mm Express,7 mm - 08 Remington,7 mm - 08 Imp 40,280 Remington Imp 40,7 mm
IHMSA,7 x 57 mm Imp 40
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SINCLAIR ORING
ROHRFÜHRUNGEN

Einführung
Danke, dass du die SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN für die 308/3006 Familie gekauft hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner Rohrführung zu gewährleisten.
Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, um die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Rohrführung mit dem Verschluss und der Patrone deines Feuergewehrs kompatibel ist,
bevor du sie verwendest.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Reinigungsgeräten um, um Unfälle zu vermeiden.
Halte die Rohrführung und alle Reinigungsmaterialien außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe die Rohrführung vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt ist.
Verwende die Rohrführung nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du die Rohrführung verwendest, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du Feuerwaffen reinigst, um deine Augen vor Lösungsmitteln und
Schmutz zu schützen.
Verwende die Rohrführung nicht, wenn du dir über ihre Kompatibilität mit deiner Feuerwaffe unsicher bist.
Konsultiere bei Bedarf einen qualifizierten Techniker.
Vermeide die Verwendung von Lösungsmitteln, die nicht für die Verwendung mit der Rohrführung empfohlen
werden. Siehe die Richtlinien des Herstellers für geeignete Reinigungsmaterialien.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du die Rohrführung
einsetzt.
Sei vorsichtig mit Dämpfen von Lösungsmitteln; benutze die Rohrführung in einem gut belüfteten Bereich, um
das Einatmen von Dämpfen zu minimieren.
Wenn du negative Reaktionen auf Lösungsmittel bemerkst, breche die Verwendung sofort ab und suche
gegebenenfalls medizinische Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Reinige den Bereich, in dem du arbeiten wirst, um Kontamination zu vermeiden.

Messen des Bolzendurchmessers:

Verwende einen Satz Messschieber, um den Bolzendurchmesser deiner Feuerwaffe zu messen. Dies
stellt sicher, dass die Rohrführung richtig passt.

Einsetzen der Rohrführung:

Richte die Rohrführung mit dem Verschluss deiner Feuerwaffe aus.
Setze die Schnauze der Rohrführung vorsichtig in die Kammer ein, bis sie vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass der Silikon"O"Ring einen Dichtungsabschluss bildet, um das Austreten von
Lösungsmitteln zu verhindern.

Verwendung der Rohrführung:

Befestige die Reinigungsstange an der Rohrführung.
Befolge die Reinigungsanweisungen für deine spezifische Feuerwaffe und verwende geeignete
Reinigungsstoffe.
Entferne nach der Reinigung die Rohrführung vorsichtig aus der Kammer.

Nach der Nutzung:

Reinige die Rohrführung nach jedem Gebrauch, um ihre Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre die Rohrführung an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Reinigungsstoffe und materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Rohrführung irreparabel beschädigt ist, entsorge sie gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Rohrführung nicht im Feuer, da sie schädliche Dämpfe freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung deiner SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN
wende dich bitte an die entsprechenden Unterstützungskanäle, wie sie auf der Produktverpackung oder in der
Dokumentation angegeben sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess für
deine Feuerwaffe mit den SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit
und konsultiere Fachleute, wenn du Zweifel oder Fragen zur Verwendung dieses Produkts hast. Danke, dass du
SINCLAIR INTERNATIONAL gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction
Thank you for purchasing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES for the 308/3006 family. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your rod guide. Please read this manual carefully
before use to understand the necessary precautions and instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the rod guide is compatible with your firearm's action and cartridge before use.
Always handle firearms and cleaning equipment with care to prevent accidents.
Keep the rod guide and all cleaning materials out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the rod guide for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Use the rod guide only for its intended purpose as described in this manual.
Be aware of your surroundings while using the rod guide to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when cleaning firearms to protect your eyes from solvents and debris.
Do not use the rod guide if you are unsure about its compatibility with your firearm. Consult a qualified
technician if needed.
Avoid using solvents that are not recommended for use with the rod guide. Refer to the manufacturer’s
guidelines for appropriate cleaning materials.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before inserting the rod guide.
Be cautious of solvent fumes; use the rod guide in a wellventilated area to minimize inhalation risks.
If you experience any adverse reactions to solvents, discontinue use immediately and seek medical attention if
necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Clean the area where you will be working to avoid contamination.

Measuring Bolt Diameter:

Use a set of dial calipers to measure the bolt diameter of your firearm. This ensures the correct fit of the
rod guide.

Inserting the Rod Guide:

Align the rod guide with the action of your firearm.
Gently insert the snout of the rod guide into the chamber until it is fully seated.
Ensure the silicone "O"ring creates a seal to prevent solvents from leaking.

Using the Rod Guide:

Attach the cleaning rod to the rod guide.
Follow the cleaning instructions for your specific firearm and use appropriate cleaning solvents.
After cleaning, carefully remove the rod guide from the chamber.

PostUse Care:

Clean the rod guide after each use to maintain its performance and longevity.
Store the rod guide in a safe and dry location when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of any cleaning solvents and materials according to local regulations.
If the rod guide is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the rod guide in fire, as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please reach
out to the appropriate support channels as indicated on the product packaging or documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your firearm using
the SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Always prioritize safety and consult professionals if you have any doubts or
questions regarding the use of this product. Thank you for choosing SINCLAIR INTERNATIONAL.



Guía de Instrucciones de Seguridad para GUÍAS DE
VARILLA ORING SINCLAIR

Introducción
Gracias por adquirir las GUÍAS DE VARILLA ORING SINCLAIR para la familia 308/3006. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu guía de varilla. Por favor, lee
este manual cuidadosamente antes de usarlo para entender las precauciones e instrucciones necesarias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la guía de varilla sea compatible con la acción y el cartucho de tu arma antes de usarla.
Siempre maneja las armas de fuego y el equipo de limpieza con cuidado para evitar accidentes.
Mantén la guía de varilla y todos los materiales de limpieza fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona la guía de varilla en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Utiliza la guía de varilla solo para el propósito previsto según se describe en este manual.
Sé consciente de tu entorno mientras usas la guía de varilla para evitar peligros potenciales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al limpiar armas de fuego para proteger tus ojos de disolventes y escombros.
No uses la guía de varilla si no estás seguro de su compatibilidad con tu arma. Consulta a un técnico
calificado si es necesario.
Evita utilizar disolventes que no estén recomendados para usar con la guía de varilla. Consulta las pautas del
fabricante para los materiales de limpieza apropiados.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de insertar la guía de
varilla.
Ten cuidado con los vapores de los disolventes; usa la guía de varilla en un área bien ventilada para
minimizar los riesgos de inhalación.
Si experimentas alguna reacción adversa a los disolventes, interrumpe el uso de inmediato y busca atención
médica si es necesario.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Limpia el área donde trabajarás para evitar contaminación.

Medición del Diámetro del Cerrojo:

Usa un juego de calibres de dial para medir el diámetro del cerrojo de tu arma. Esto asegura el ajuste
correcto de la guía de varilla.

Inserción de la Guía de Varilla:

Alinea la guía de varilla con la acción de tu arma.
Inserta suavemente la punta de la guía de varilla en la recámara hasta que esté completamente
asentada.
Asegúrate de que el "O"ring de silicona cree un sello para evitar que los disolventes se filtren.

Uso de la Guía de Varilla:

Conecta la varilla de limpieza a la guía de varilla.
Sigue las instrucciones de limpieza para tu arma específica y utiliza disolventes de limpieza
apropiados.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la guía de varilla de la recámara.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia la guía de varilla después de cada uso para mantener su rendimiento y longevidad.
Almacena la guía de varilla en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier disolvente y materiales de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la guía de varilla está dañada más allá de la reparación, deséchala de acuerdo con las regulaciones
locales de eliminación de residuos.
No deseches la guía de varilla en el fuego, ya que puede liberar vapores nocivos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de tus GUÍAS DE VARILLA ORING
SINCLAIR, por favor consulta los canales de soporte apropiados que se indican en el empaque o documentación del
producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu
arma utilizando las GUÍAS DE VARILLA ORING SINCLAIR. Siempre prioriza la seguridad y consulta a profesionales
si tienes alguna duda o pregunta sobre el uso de este producto. Gracias por elegir SINCLAIR INTERNATIONAL.



Guide de Sécurité pour les GUIDES DE TIGE ORING
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir acheté les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR pour la famille 308/3006. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre guide de tige. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant utilisation pour comprendre les précautions et instructions nécessaires.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le guide de tige est compatible avec l'action et la cartouche de votre arme avant utilisation.
Manipulez toujours les armes à feu et l'équipement de nettoyage avec soin pour éviter les accidents.
Gardez le guide de tige et tous les matériaux de nettoyage hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez le guide de tige pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Utilisez le guide de tige uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce manuel.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du guide de tige pour éviter les dangers
potentiels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors du nettoyage des armes à feu pour protéger vos yeux des
solvants et des débris.
Ne pas utiliser le guide de tige si vous n'êtes pas sûr de sa compatibilité avec votre arme. Consultez un
technicien qualifié si nécessaire.
Évitez d'utiliser des solvants qui ne sont pas recommandés pour une utilisation avec le guide de tige.
Référezvous aux directives du fabricant pour les matériaux de nettoyage appropriés.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'insérer le guide de
tige.
Faites attention aux fumées de solvant ; utilisez le guide de tige dans une zone bien ventilée pour minimiser
les risques d'inhalation.
Si vous ressentez des réactions indésirables aux solvants, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
médecin si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Nettoyez la zone où vous allez travailler pour éviter toute contamination.

Mesurer le Diamètre du Boulon :

Utilisez un jeu de calipers à cadran pour mesurer le diamètre du boulon de votre arme. Cela garantit le
bon ajustement du guide de tige.

Insertion du Guide de Tige :

Alignez le guide de tige avec l'action de votre arme à feu.
Insérez doucement le nez du guide de tige dans la chambre jusqu'à ce qu'il soit complètement en
place.
Assurezvous que le "O" ring en silicone crée un joint pour empêcher les solvants de fuir.

Utilisation du Guide de Tige :

Fixez la tige de nettoyage au guide de tige.
Suivez les instructions de nettoyage pour votre arme spécifique et utilisez des solvants de nettoyage
appropriés.
Après le nettoyage, retirez soigneusement le guide de tige de la chambre.

Entretien PostUtilisation :

Nettoyez le guide de tige après chaque utilisation pour maintenir ses performances et sa longévité.
Rangez le guide de tige dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout solvant et matériaux de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Si le guide de tige est endommagé audelà de toute réparation, éliminezle conformément aux réglementations
locales sur l'élimination des déchets.
Ne jetez pas le guide de tige dans le feu, car cela pourrait libérer des fumées nocives.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour votre
arme à feu en utilisant les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR. Priorisez toujours la sécurité et consultez des
professionnels si vous avez des doutes ou des questions concernant l'utilisation de ce produit. Merci d'avoir choisi
SINCLAIR INTERNATIONAL.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE PER
ASTE ORING SINCLAIR

Introduzione
Grazie per aver acquistato le GUIDE PER ASTE ORING SINCLAIR per la famiglia 308/3006. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace della tua guida per aste. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale prima dell'uso per comprendere le precauzioni e le istruzioni necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la guida per aste sia compatibile con l'azione e la cartuccia della tua arma prima dell'uso.
Maneggia sempre le armi da fuoco e l'attrezzatura per la pulizia con cura per prevenire incidenti.
Tieni la guida per aste e tutti i materiali di pulizia fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona la guida per aste per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.
Utilizza la guida per aste solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Sii consapevole del tuo ambiente mentre utilizzi la guida per aste per evitare potenziali pericoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza durante la pulizia delle armi da fuoco per proteggere gli occhi da solventi
e detriti.
Non utilizzare la guida per aste se non sei sicuro della sua compatibilità con la tua arma. Consulta un tecnico
qualificato se necessario.
Evita di utilizzare solventi che non sono raccomandati per l'uso con la guida per aste. Fai riferimento alle linee
guida del produttore per i materiali di pulizia appropriati.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di inserire la guida per aste.
Fai attenzione ai fumi dei solventi; utilizza la guida per aste in un'area ben ventilata per ridurre al minimo i
rischi di inalazione.
Se avverti reazioni avverse ai solventi, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza medica se
necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Pulisci l'area in cui lavorerai per evitare contaminazioni.

Misurazione del Diametro del Bullone:

Utilizza un set di calibri a disco per misurare il diametro del bullone della tua arma. Questo garantisce
la corretta adattabilità della guida per aste.

Inserimento della Guida per Aste:

Allinea la guida per aste con l'azione della tua arma.
Inserisci delicatamente il beccuccio della guida per aste nella camera fino a quando non è
completamente inserita.
Assicurati che l'"O"ring in silicone crei una tenuta per prevenire perdite di solventi.

Utilizzo della Guida per Aste:

Attacca la canna di pulizia alla guida per aste.
Segui le istruzioni di pulizia per la tua specifica arma e utilizza solventi di pulizia appropriati.
Dopo la pulizia, rimuovi con attenzione la guida per aste dalla camera.

Cura PostUso:

Pulisci la guida per aste dopo ogni utilizzo per mantenere le sue prestazioni e longevità.
Conserva la guida per aste in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali solventi e materiali di pulizia secondo le normative locali.
Se la guida per aste è danneggiata oltre riparazione, smaltiscila in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire la guida per aste nel fuoco, poiché potrebbe rilasciare fumi nocivi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle GUIDE PER ASTE ORING SINCLAIR,
ti preghiamo di contattare i canali di supporto appropriati come indicato sulla confezione o nella documentazione del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per la tua arma
utilizzando le GUIDE PER ASTE ORING SINCLAIR. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti se
hai dubbi o domande riguardo all'uso di questo prodotto. Grazie per aver scelto SINCLAIR INTERNATIONAL.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRZEWODNIKÓW
RODU SINCLAIR ORING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup PRZEWODNIKÓW RODU SINCLAIR ORING dla rodziny 308/3006. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
przewodnika. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby zrozumieć niezbędne środki
ostrożności oraz instrukcje.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przewodnik jest kompatybilny z mechanizmem i nabojem Twojej broni przed użyciem.
Zawsze obsługuj broń i sprzęt czyszczący ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj przewodnik oraz wszystkie materiały czyszczące w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Sprawdź przewodnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Używaj przewodnika wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania przewodnika, aby unikać potencjalnych zagrożeń.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś okulary ochronne podczas czyszczenia broni, aby chronić oczy przed rozpuszczalnikami i
zanieczyszczeniami.
Nie używaj przewodnika, jeśli nie jesteś pewien jego kompatybilności z Twoją bronią. W razie wątpliwości
skonsultuj się z wykwalifikowanym technikiem.
Unikaj używania rozpuszczalników, które nie są zalecane do stosowania z przewodnikiem. Odnies się do
wytycznych producenta w zakresie odpowiednich materiałów czyszczących.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed włożeniem przewodnika.
Uważaj na opary rozpuszczalników; używaj przewodnika w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby
zminimalizować ryzyko wdychania.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek niepożądanych reakcji na rozpuszczalniki, natychmiast zaprzestań używania
i w razie potrzeby skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Oczyść obszar, w którym będziesz pracować, aby uniknąć zanieczyszczeń.

Pomiar Średnicy Śruby:

Użyj zestawu suwmiarki, aby zmierzyć średnicę śruby Twojej broni. To zapewnia odpowiednie
dopasowanie przewodnika.

Wkładanie Przewodnika:

Wyrównaj przewodnik z mechanizmem Twojej broni.
Ostrożnie włóż nos przewodnika do komory, aż będzie całkowicie osadzony.
Upewnij się, że silikonowy pierścień "O" tworzy uszczelkę, aby zapobiec wyciekom rozpuszczalników.

Używanie Przewodnika:

Podłącz pręt czyszczący do przewodnika.
Postępuj zgodnie z instrukcjami czyszczenia dla swojej konkretnej broni i używaj odpowiednich
rozpuszczalników czyszczących.
Po czyszczeniu ostrożnie usuń przewodnik z komory.

Pielęgnacja po Użyciu:

Czyść przewodnik po każdym użyciu, aby utrzymać jego wydajność i długowieczność.
Przechowuj przewodnik w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie rozpuszczalniki i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli przewodnik jest uszkodzony ponad naprawę, utylizuj go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
usuwania odpadów.
Nie wyrzucaj przewodnika do ognia, ponieważ może to uwolnić szkodliwe opary.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twoich PRZEWODNIKÓW RODU
SINCLAIR ORING, skontaktuj się z odpowiednimi kanałami wsparcia, jak wskazano na opakowaniu produktu lub w
dokumentacji.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia swojej
broni przy użyciu PRZEWODNIKÓW RODU SINCLAIR ORING. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z
profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości lub pytania dotyczące korzystania z tego produktu. Dziękujemy
za wybór SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteen 308/3006 perheelle. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet varmistaaksesi, että käytät tankoohjainta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen käyttöä ymmärtääksesi tarvittavat varotoimet ja ohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tankoohjain on yhteensopiva aseesi toiminnan ja patruunan kanssa ennen käyttöä.
Käsittele aina aseita ja puhdistustarvikkeita huolellisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Pidä tankoohjain ja kaikki puhdistustarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tankoohjain ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä tankoohjainta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, kuten tässä käsikirjassa on kuvattu.
Ole tietoinen ympäristöstäsi tankoohjainta käyttäessäsi välttääksesi mahdollisia vaaroja.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Käytä aina suojalaseja aseita puhdistaessasi suojataksesi silmiäsi liuottimilta ja roskilta.
Älä käytä tankoohjainta, jos et ole varma sen yhteensopivuudesta aseesi kanssa. Kysy tarvittaessa neuvoa
pätevältä tekniseltä asiantuntijalta.
Vältä liuottimien käyttöä, joita ei ole suositeltu tankoohjaimen kanssa. Viittaa valmistajan ohjeisiin sopivista
puhdistusaineista.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen tankoohjaimen asettamista.
Ole varovainen liuotinhöyryjen kanssa; käytä tankoohjainta hyvin ilmastoidussa tilassa vähentääksesi
hengitysriskien mahdollisuutta.
Jos havaitset haittavaikutuksia liuottimista, lopeta käyttö välittömästi ja hae tarvittaessa lääkärin apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Puhdista alue, jolla työskentelet, saastumisen välttämiseksi.

Pultin halkaisijan mittaaminen:

Käytä dialkaliperisarjaa mitataksesi aseesi pultin halkaisijan. Tämä varmistaa tankoohjaimen oikean
istuvuuden.

Tankoohjaimen asettaminen:

Kohdista tankoohjain aseesi toiminnan kanssa.
Työnnä varovasti tankoohjaimen kärki kammiin, kunnes se on täysin paikallaan.
Varmista, että silikoninen "O"rengas luo tiivisteen estämään liuottimien vuotamisen.

Tankoohjaimen käyttö:

Kiinnitä puhdistustanko tankoohjaimeen.
Noudata aseesi erityisiä puhdistusohjeita ja käytä sopivia puhdistusaineita.
Puhdistuksen jälkeen poista tankoohjain varovasti kammiosta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista tankoohjain jokaisen käytön jälkeen sen suorituskyvyn ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä tankoohjainta turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki puhdistusliuottimet ja materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tankoohjain on vaurioitunut korjaamattomasti, hävitä se paikallisten jätteiden hävittämissääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tankoohjainta tuleen, sillä se voi vapauttaa haitallisia kaasuja.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä,
ota yhteyttä asianomaisiin tukikanaviin, kuten tuotepakkauksessa tai asiakirjassa on ilmoitettu.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin aseesi
käyttäessäsi SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotetta. Aina priorisoit turvallisuus ja kysy asiantuntijoilta neuvoja, jos
sinulla on epäilyksiä tai kysymyksiä tämän tuotteen käytöstä. Kiitos, että valitsit SINCLAIR INTERNATIONAL.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduktion
Tack för att du har köpt SINCLAIR ORING ROD GUIDES för 308/3006familjen. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din stångsguide. Vänligen läs denna
manual noggrant innan användning för att förstå nödvändiga försiktighetsåtgärder och instruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att stångsguiden är kompatibel med ditt vapens åtgärd och patron innan användning.
Hantera alltid vapen och rengöringsutrustning med försiktighet för att förhindra olyckor.
Håll stångsguiden och alla rengöringsmaterial utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera stångsguiden för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Använd stångsguiden endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Var medveten om din omgivning när du använder stångsguiden för att undvika potentiella faror.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid skyddsglasögon när du rengör vapen för att skydda ögonen från lösningsmedel och skräp.
Använd inte stångsguiden om du är osäker på dess kompatibilitet med ditt vapen. Konsultera en kvalificerad
tekniker om det behövs.
Undvik att använda lösningsmedel som inte rekommenderas för användning med stångsguiden. Se
tillverkarens riktlinjer för lämpliga rengöringsmaterial.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du sätter in stångsguiden.
Var försiktig med lösningsmedelsångor; använd stångsguiden i ett välventilerat område för att minimera
inandningsrisker.
Om du upplever några negativa reaktioner på lösningsmedel, avbryt användningen omedelbart och sök
medicinsk hjälp om nödvändigt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat.
Rengör området där du kommer att arbeta för att undvika kontaminering.

Mätning av bultdiameter:

Använd en uppsättning skjutmått för att mäta bultdiametern på ditt vapen. Detta säkerställer rätt
passform av stångsguiden.

Sätta in stångsguiden:

Justera stångsguiden med åtgärden på ditt vapen.
Sätt försiktigt in snuten på stångsguiden i kammaren tills den är helt på plats.
Se till att silikon "O"ringen skapar en tätning för att förhindra att lösningsmedel läcker ut.

Använda stångsguiden:

Fäst rengöringsstången på stångsguiden.
Följ rengöringsinstruktionerna för ditt specifika vapen och använd lämpliga rengöringslösningsmedel.
Efter rengöring, ta försiktigt bort stångsguiden från kammaren.

Efter användning:

Rengör stångsguiden efter varje användning för att bibehålla dess prestanda och livslängd.
Förvara stångsguiden på en säker och torr plats när den inte används.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella rengöringslösningsmedel och material i enlighet med lokala bestämmelser.
Om stångsguiden är skadad utöver reparation, kassera den i enlighet med lokala
avfallshanteringsbestämmelser.
Kassera inte stångsguiden i eld, eftersom den kan avge skadliga ångor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av dina SINCLAIR ORING ROD
GUIDES, vänligen kontakta lämpliga supportkanaler som anges på produktförpackningen eller dokumentationen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt
vapen med hjälp av SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella om du
har några tvivel eller frågor angående användningen av denna produkt. Tack för att du valde SINCLAIR
INTERNATIONAL.



Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SINCLAIR ORING ROD GUIDES pro rodinu 308/3006. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho vodítka tyče. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste porozuměli nezbytným opatřením a pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo vodítko tyče kompatibilní s akcí a nábojem vašeho střelného zařízení před použitím.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi a čistícími prostředky opatrně, aby nedošlo k nehodám.
Uchovávejte vodítko tyče a všechny čisticí materiály mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte vodítko tyče na jakékoli poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud
je poškozené.
Používejte vodítko tyče pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Buďte si vědomi svého okolí při používání vodítka tyče, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste ochranné brýle při čištění střelných zbraní, abyste chránili své oči před rozpouštědly a nečistotami.
Nepoužívejte vodítko tyče, pokud si nejste jisti jeho kompatibilitou s vaší střelnou zbraní. Pokud je to nutné,
poraďte se s kvalifikovaným technikem.
Vyhněte se používání rozpouštědel, která nejsou doporučena pro použití s vodítkem tyče. Odkazujte se na
pokyny výrobce pro vhodné čisticí materiály.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před vložením vodítka tyče.
Buďte opatrní na výpary z rozpouštědel; používejte vodítko tyče v dobře větrané oblasti, abyste minimalizovali
riziko vdechnutí.
Pokud zažijete jakékoli nepříznivé reakce na rozpouštědla, okamžitě přestaňte používat a v případě potřeby
vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň zcela vybitá.
Vyčistěte oblast, kde budete pracovat, abyste se vyhnuli kontaminaci.

Měření průměru závěru:

Použijte sadu měřicích kaliperů k měření průměru závěru vaší střelné zbraně. To zajistí správné
uchycení vodítka tyče.

Vkládání vodítka tyče:

Zarovnejte vodítko tyče s akcí vaší střelné zbraně.
Jemně vložte špičku vodítka tyče do komory, dokud nebude plně usazeno.
Zajistěte, aby silikonový "O"kroužek vytvořil těsnění, aby se zabránilo únikům rozpouštědel.

Používání vodítka tyče:

Připojte čisticí tyč k vodítku tyče.
Postupujte podle pokynů pro čištění vaší konkrétní střelné zbraně a používejte vhodná čisticí
rozpouštědla.
Po čištění opatrně vyjměte vodítko tyče z komory.

Údržba po použití:

Po každém použití vyčistěte vodítko tyče, abyste udrželi jeho výkon a životnost.
Ukládejte vodítko tyče na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakákoli čisticí rozpouštědla a materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je vodítko tyče poškozeno natolik, že není opravitelná, likvidujte jej v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepokoušejte se vodítko tyče spalovat, protože by mohlo uvolnit škodlivé výpary.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich SINCLAIR ORING ROD
GUIDES, obraťte se prosím na příslušné podpůrné kanály uvedené na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vaší střelné zbraně
pomocí SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud máte
jakékoli pochybnosti nebo otázky ohledně používání tohoto produktu. Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR
INTERNATIONAL.


